spremenid, a vendar ni bilo treba v kak drug kraj
~ prena¥ati ga. Ravno tako si more¥ tudi poleti pre-
 slabe drujce ali tretjide zboljsati. Vendar pa mo-
. ram opomniti, da se slabemu panju ne smé na enkrat
. preved zaléZenih satov dati, kajti ¢e bi &ebele ne mogle
- vse zalége obsesti, bi se jim utegnila prehladiti, in tako
. bi se panj lahko osmradil; zato je najbolj prav to, da
. se takemu slabemu panju na enkrat le en sam sat za-
~ lége d4, pa raje Se pozneje drugi in tretji sat, de je
. potreba.
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| Kdor hode s pridom d&ebelariti, mora za to skrbeti,
. da ima moéne panjeve, posebno takrat, kedar &ebele
. v ajdovo paSo posilja. SkuSnja nas uéi, da en sam
- mocan, zeld Cebelen panj v ajdi ve¢ medt nanosi, kakor
'~ trije slabi, in vendar trije slabi panjevi, &e se v ajdo
. posljejo, trikrat toliko stroskov prizadenejo, kakor en
. sam mod4n, vsaj voznine pride od enega slabega panja
. ravno toliko placati, kakor od enega dobrega; — ravno
~ taka je tudi z najemé&dino od ulnjaka itd. Umen d&ebe-
" lar bo tedaj bolj slabim panjevom veé ali manj &ebel
~ pridal, ali pa dva ali Se ve¢ slabih panjev zdruzil, in
. tako enega samega mocnega naredil. — Zopet za tako
zdruzevanje céebel so dzierzonizirani panjevi veliko
bolj pripravni, kakor pa navadni stari Kranjski.
Ker je na tem veliko leZeée, da znd debelar &ebele
prav zedinovati ali druziti, da se mu ne skoljejo
‘in med sabo ne pokondajo, zato hoéemo to re& malo
. bolje prevdariti.
_ Vgakemu éebelarju je znano, da imamo:
_ 1. Panjeve, kateri imajo vplemenjene, ali, kakor
. &ebelarji navadno pravimo, spralene ali obhojene, to je,
- popolnoma rodovitne matice;
; 2. panjeve, kateri imajo Se deviske, to je, take
matice, katere Se nikakorSne zalége ne zastavljajo;
1 3. panjeve, kateri nimajo dobrih matic, ampak le
'tako imenovane trotovke, katere le trote leZejo, de-
lavnih €¢ebel pa ne; — in pa
4. panjeve, kateri nimajo cel6 nikakorSne matice.
(Dalje prihodnjié.)

Delitev premij za konje.
(Konec.)

Na Bohinjsko Bistrico so prignali k premiranji 20
kobil z Zebeti, 9 Zebic, 3 enoletne in 1 dveletnega Ze-
‘bicka. Premije za kobile z Zebeti so tu dobili:, Anton
‘Sodja iz CeSnjice 8 cekinov, Jozef Stare iz CeSnjice
6, Lorenc Berceé iz Srednje vasi, Luka Dobravec
iz CeSnjice in Jozef Suinik iz Nomena pa po 4 ce-
‘Kine ; samo sreberne medalije za dobro rejo konj so pa
dobili Anton Jeklar iz Kropivnika, Simon Sodja iz
Uesnjice, Janez Hribar iz Jereke in Janez Korosic
iz Kropivnika; za Zebice so pa dobili premije: Valentin
Rozman iz Nemskega rovta 6 cekinov, Matevz Sus-
_"ikk iz Nomena in Joze Odar iz Stare fuzine pa po 4
Cekine.
.V Radolico se je prignalo 12 kobil z Zebeti, 8
Zebic, 1 Zebec, 2 dvaletna Zebidka in 4 licencirani pri-
Vatni zebci plemenjaki. Premije so dobili: a) za kobile
% Zebeti: Miha Rasinger iz Podkorena 8 cekinov,
Jozef Vidic iz Lesec 6, po 4 cekine pa France Stroj
Z Dvorske vasi in Miha Beravs iz Brega; samo sre-
berne medalije pa so prejeli Janez Marolt iz Radolne,
‘anez Pretner iz Predtrga, JoZef Volk iz Hras; b)
@ Zebice: Peter Teran iz Vrbe 6 cekinov, po 4 ce-
e pa Jakob Papler iz Vrbne in Janez Babid iz
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Brezje; samo sreberne medalije za dobro rejo konj so
dobili: Janez Gogala in MatevZi Brence iz Hraj,
Jakob Janez pa iz Vrbe; c) za Zebca France Dornik
iz Podhoma 4 cekine; d) za dveletne Zebidke: Simon
Kolbl na Javorniku 4 cekine; e) za licencirane pri-
vatne Zebce plemenjake: JoZef Volk iz Vrbe 8 ceki-
nov in Lorenc Volk iz Crnivea 4 cekine.

V Kranj so prignali k premiranji: 15 kobil z Ze-
beti, 14 Zebic, 7 enoletnib in 8 dveletnih Zebidkov, 5
licenciranih privatnih Zebcev plemenjakov. Premije so
pa dobili: a) za kobile z Zebeti: Jozef Gra&ié iz Gol-
nika 8 cekinov, Lenard Susnik iz Mlake 6, po 4 ce-
kine pa: Janez Sajovic iz Velesovega, Anton Ti-
ringar iz StraZi§€a in France Mubi iz Spodnje Bele;
samo sreberne medalije pa: JoZef Burger iz Vogelj
in Anton Nagli& iz Kokrice; b) za Zebice: Tomaz
Grasié¢ iz Strohinja 6 cekinov, po 4 cekine pa: France
Rezar iz Kokrice, JoZef Lap iz Most, Jozef Zupan
iz Srakovlje in Janez Simnovec iz Praprotne police;
samo sreberne medalije pa so dobili: Jurij Burgar iz
Vogelj, Simon Jereb iz Spodnjega Brnika in Alez
Porenta iz Brega; c) za enoletne Zebi¢ke: Anton
Vrban iz Zadrage in Janez Hocevar iz Spodnjega
Broika po 4 cekine; d) za dveletne Zebi¢ke: Jurij Za-
verl iz Kranja 6 cekinov, po 4 cekine pa: Janez H o-
devar iz Spodnjega Brnika, Martin Hafner iz Dor-
farjev, Jernej Repnik iz Zgornjega Brnika, Janez
Graiser iz Vodic in JoZef Drinovec iz Okroglega;
e) za licencirane Zebce sta pa dobila: Jakob Cirar iz
Skrjanéevega 10 cekinov in Janez Mu&ié iz Spodnjega
Brnika 8 cekinov, samo sreberne medalije so pa dobili
za licencirane Zebce: Anton Pav&ié iz Gatine, Valentin
Zupanec iz Sela in Janez Letnar iz Suhadola. Pre-
mijam v cekinah se je na vseh Stacijah tudi pridjala

“sreberna medalija za dobro rejo konj.

Slovstvene stvari.

Slovensko slovstvo.

* Umni kmetovalec — ali splosni poduk, kako obdelo-
vatt wn zboljsati polje, travnike, vriove in gozde. Sloven-
skim kmetom v poduk spisuje France Povseé, vodja
slovenskega oddelka dezZelne kmetijske Sole v Gorici.
Na svitlo dala druzba sv. Mohora v Celoveu. 1. snopié.

Pod tem naslovom je prof. Povié, ki ze 6 let kot
ulitel) na dezelni Goriski 8oli obdeluje praktiéno polje
kmetijstva, na svitlo dal prvi del obgirne knjige, ki ima
obseéi vse vrste zemljiskega gospodarstva.

Pisatelj ,,umnega kmetovalca® si je pri tem svojem
delu stavil dvojni namen: podudno knjigo namreé v
roke dati nafim gospodarjem in pa niZim k me-
tijskim Solam.

Da je pisatelj kos vstredi temu dvojnemu cilju, de-
janska pri¢a je 1. snopi¢ knjizice, ki zdaj pred nami
lezi. Profesor Povié vé, koga ima poduditi, in kot
strokovnjak zadel je pravo mejo: ogibaje se golega em-
pirizma Sel je s temeljitim znanstvenim udenjem le tako
daleé, da umen gospodar more za njim. Lahko umevno
razlaga vse predmete v domadem jeziku, in to kolikor
mogofe na kratko, da ne strasi uéencev svojih z debelo
knjigo. Kjer pa je bilo 8e ve& razjasnila treba, dal ga
je s podobami, ki poviiujejo vrednost knjige in ka-
terih ta snopi¢ Steje 47.

Prvi snopié¢ je razdeljen na 3 poglavja: prvo se
sue okoli zemlje, katero kmetovalec obdeluje, drugo
okoli rastlinskega zivljenja, tretje okoli orodja,
s katerim se zemlja obdeluje. Vsako poglavje pa je
zopet razdeljeno v toliko razdelkov, da gospodar vse
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izvé, kar mu je vedeti potreba, da postane to, kar kaze
naslov te knjige: umen kmetovalec.

In zato pozdravljamo prof. Pov&etovo knjigo s
tistim veseljem, s katerim Cdestitamo vsacemu sloven-
skemu pisatelju, ki pripomaga k napredku kmetij-
stva, ki je glavni steber blagostanja naSe domo-
vine, kajti revez kakorinega koli stanu, Ze po starodav-
nem pregovoru Rimljanov ,,pauper ubique jacet, nima
nikjer veljave, in resni¢no je to, kar je, Ceravno sam
sloved vojskovodja, rekel nadvojvoda Karol Avstrijski,
da ,najlepSe zmage so brez ugovora one, ki si jih
¢loveski um pribori od zemlje.*

Dr. Bleiweis.

Slovstvena drobtinica.

Opomnja v ¢as.

Po slovenskih Gasnikih namreé v poroéilih z jugo-
slovanskega bojiséa zdaj pogostoma Citamo imena Krajev
napaéno pisana in sklanjana.

Tako &itamo na pr. v Trebinjah, v Cetinjah,
kakor da bi taka imena bila mnoZnega stevila, kar niso.
Trebinje, Ljubinje, Nevesinje, Cetinje so
neutra in tedaj singul., torej treba pisati: v Trebinju
(ali Trebinji), Ljubinju, na Cetinju itd.

Druga napaka je zopet ta, da se hrvatsko-srbska
imena moskega spola na -ae (= slov-ee) sklanjajo tako,
kakor bi a bil trden, ko je vendar gibljiv, ter piSejo
nekateri: iz Stolaca, Zabaca, Kragujevaca, na Jastre-
bacu itd. namesto edino pravilnega i1z Stolca, Zabeca,
Kragujevca, na Jastrebcu itd.

Prav za to, da bi takih napak ne bilo, priporoca
se ta imena po slovenski Ze v nominativu pisati na -ec,
torej: Stolec, Zabec, in so tako tudi pisana v zem-
ljevidih slovenske Matice. To se ve da takemu, ki be-
sedo ,,vstanek‘ sklanja: vstanek, vstaneka, —
kakor smo nedavno ¢itali — takemu tudi to ne bi po-
magalo !

Takisto se piSe tudi,,Nik§i¢i¥, in ne: NiksSice, v
nominativu; tudi se bolje sloven3dini prilega: Herce-
govina, nego Ercegovina, kakor Zze Vuk to besedo le
pod H tolmaci, in ne pod E.

Okolnost ta, da z novinarstvom baveé se Slovenec
zapise ,,iz Stolaca®, odkriva nam drugo neveselo res-
nico, da hrvatsko-srbskih listov nié ne d&itamo, ker bi
sicer to pomoto kmali spoznali.

Politicne stvari.

Nauk — za miniStra nauka.

Bismark mora res veliko veselje imeti nad svojimi
mameluki, ki za Prusijo neutrudljivo v Avstriji de-
lajo propagando. Povsod ima nastavljene svoje pionirje,
ki vedd, za kaj delajo; je pa tudi druzih streZnikov do-
volj, ki ne vedd, v Cegar sluzbi so. Skandali v Gradcu
pri poslednjem zboru nemskih naravoslovcev so ftemu
ziva pri¢a. Isto take demonstracije so se, kakor Ceski
¢asniki z lojalno nevoljo pripovedujejo, godile v Brnu,
kjer ste z vrha nove c. kr. colnije vihrali dve veliki
novonemiki — pruski zastavi. V Crnovicah pa, ko
so prve dni t. m. slovesno odpirali novo nemsko vse-
ucilisée, so isto demonstracijo nameravali vseucili§éni
dijakl, podkurjeni za ono Nem¢&ijo, katera hode svoje
perute raztegniti ez take deZele, kjer le kopica ljudi
nemski jezlk govori. Telegram iz Crnovic od 5. dne
t. m., ki ga je prinesel ,Neues Wiener Tagblatt®, na-
meravane nemske nakane dosti razumljivo razodeva s
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tem, da pravi: ,minister Stremayr bo danes Crnovigq
zapustil in le dvorni svétnik Lehmayer bode ondi ostq)
pri svetanem dijaskem komersu zato, ker dijaki deze].
nemu glavarju Alesani-u zahtevanega porodtva, da e
bode nikakorinih demonstracij, niso hoteli dati. Dezelpj
glavar namreé je hotel pruski propagandi, ki se bode
ta Se bolj kot dozdaj vdomadila, perute pristridi, al ve.
likonems&ki orel ni tega dopustil.

V odigled te Pruske kuge mora poStenega Avstri-

jaunca strah biti, ée pomisli, kako silno se ona Siri g

brezverskim liberalizmom, kise je leta 1868 zlegel, tudj
v Avstriji.

Drzavniki Avstrijski morali bi vendar to videti, g
tudi razumeti, kaj se skriva pod tem, da se tudi v
nenem8kih deZelab v javnem zivljenji, v Solah in v
uradnijah sili gospodstvo nemscine, s pretvezo, da se %
njo skrbi za omiko in izobraZenje ljudstva, katero naj
pri vsakorinih slovesnostih 8e obcéuduje na Avstrijski
zemlji mogoéne NemSko-pruske zastave.

Minister Stremayr se je vstrasil Crnoviskega dija-
Skega komersa ter je pred njim zapustil Croovice. Al
kaj se mu primeri, ko medpotoma obiiée v Levovu
staroslavno poljsko vseudilisée in si d4 predstaviti on-
dasnje profesorje? O tem ne govorimo, da minister
nauka Se vedel ni, da so v Levovu tudi Sole z rusin-
skim jezikom; ko mu pa rektor predstavi dr. Buhla,
ki nemsko drzavno in pravno zgodovino razlaga z nem-
§kim jezikom, in dr. Kobath, neki mameluk ministra
Zemialkovskega , omeni, da se ta nauk vsled posebne
dezelne Zelje uéi v nemsSkem jeziku, minister Stre-
mayr poprime besedo, mnogo govori na slavo nemski
vednostl in uéenosti in radost svojo razodeva nad tem,
da na Levovskem Poljskem vseudéiliséu se vsaj en pred-
met uéi v nemSkem jeziku; kaj tacega — pravi go-
spod minister — je Se posebno zarad tega veselo slisati
zato, da imajo dijaki tudi priliko, vaditi se nemskega
jezika. — BrZ pa, ko minister svoj govor kouéd, stopi
vseucéiliséni rektor dr. Czerkavski pred nj in mu od-
vroe tako-le: , Ekscelenca! Dovolite mi opomnjo, da
po mojih mislih nalog vseudéili§éa nikakor ni ta, da
bi se mladez jezikov ucila, ampak da vseuciliséa imajo
vednosti gojiti in znanstva Siriti. — Minister na to
omolkne; izvedel je po takem Se le tukaj, édemu so0
vseuciliSéa. — Ali si bode paé ta nauk zapomnil ?

Tudi veéina nasSih deZzelnih in okrajnih inspektorjev
ljudskibh Sol Se ni do spoznapja prisla, ¢emu so
ljudske Sole? kajti celo v takih Solah, v katerib je
slovenski jezik materni jezik mladine, uboge otroke
pred vsem vprezajo v nemsko galejo, namesti da bi se
v maternem slovenskem jeziku, kakor na Nemskem ¥
nemskem, na LaSkem v laSkem, na Francoskem v fran-
coskem itd. udili za Zivljenje potrebnih vednosti! Tako
se zanemarja v glavnih stvaréh ndlog ljudskih Sol, da
se mladini vbija jezik v glavo, katerega se ne nauéijo,
ker se ga nauciti ne morejo. 3

Pa kaj se bomo ¢udili, ¢e se na suhem lesu fo
godi, kar se godi na zelenem, kakor smo ravnokar sli=
8ali iz Levova!

Ozir po domovini.
VYrh Krima.
(Dalje.)

Vodnik nam je rekel, da smo v poldrugi uri D&
vrhu, &e dobro stopamo, pa menda le zato, da bi 88
nobeden ne skesal. — Pot iz Vrbljen na Krim
blizo vrha vedidel po samem kamenji ter je prec P¥
prvih stopinjah tako strma, da bi se lahko v kolenf



